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adecree | yourrighthands | possess |thosewhom |except
(Forbidden to you also) are married women, except thnse whom your right hands
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these [Ilmﬂslllara] beyond [ﬂ'lmwha l foryou Iand | have been made lawful l {binding) upon you |[ai} Allah
own. It is a decree of Allah for you. Except for these. all others are lawful,
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I'nrwhati debauchery | not |da£iringmdloclmhaatity r I:yyourwaarm l you seek (them) Ithat
provided you seek with yuur wealth in wedlock, not in fornication. Give them their
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sin |and (there Is) nu| as a duty |tharr bridal due Iyuugiuathem |fmmiham [af ﬂi you banefit
dowry for the enjoyment you have had of them as a duty: but it shall be no offence
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i Allah indaedr (its) pmsr.nptinnl after ] [of it] | you mutually agree | for what [ on you
for you to make any other agreement among yuurselves after (you have fulfilled) the duty. Allah
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he maries | that | toafford | ofyou | isable | not | andwho | ANWise |AllKnowing
iIs  Knowing, Wise(24) If any one of you cannol afferd to marry
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of |yuurriumhands| possess fthmwhnm' frum |ba!iewngwum&n| free chaste
believing free women, (let him marry) from among the believing maids whom
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you are nnefmmanaﬁer Iaboutycurlnrlhlknuwsnlllandmlahl believing 1 your girls
your rights hand possess. Allah knows very well your belief: ynu are all alike
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1'n a fair manner !hmr bridal due and give themi their guardians ’ with permission nf then marry them

(in terms of rehgmnj Marry them with the permission of their masters and give them
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s::reuweaﬁaml gi\rantu I nor I adulmrous I not hﬂ-ley should be) chaste (in wedlock)

their dowry in all justice, they should be chaste, not lustful, nor taking paramours,
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of | (is) haif |thenuponthem | lewdness | theycommit | andif | theyaremarried | andwhen
And after they have been taken in wedlock, if they commit adultery,
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fear |forthosewho | this fis)| thepunishment | of | thefreeunmarriecwomen | (whatis) upon
their punishment is half that for free women. Such is the law for those of
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(i) All-Forgiving | and Allah lfof:.rou l{is} better l you abstain | hul‘.!ha‘tl ofyou |[fﬂlllng} {into) sin
you who fear sin: but if you abstain, it will be better for you. Allah is Forgiving,
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I_uﬂﬂmsewhul (to) warsl andto guide you l toyou | tomake clear | Allah I wishes |nlusllhruil'ul
Merciful.(25) Allah wishes to make this known to you and to guide you along the paths
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AllWise | (is) All-Knowing | and Allah | ofyou | and to accept repentance | twere) befora you

of those who have gone before you, and to turn to you in mercy. He is Wise, Knowing.(26) =

SSE G L Ade O ¢ WE s

follow ithnse wheiand wishes‘ of you |Hn accepts mpuntam:al that lurlnhuland Altah
Allah wishes to tun to you in mercy, but those who follow their lusts wish
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He lightens (burden) | tnat |Alah] wishes |  tremendous | deviatio| you deviate | that | - (their) lusts
fo see you deviate faraway (from the right way). (27) Allah would lighten your (difficulties), and man was created a weakling
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ﬁunotl balimre' who ' Oyou ‘ weak l man lmclwat tmahd| for you
(cannot be patient to leave sexual intercourse with woman).(28) Believers, do not
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by | wading | itis | that | except| unjustly | betwoen you| your wealth| you st up
consume your wealth among yourselves illegally, except it be a trade among Yyou
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mynu1 is |hllah1indud| yourselves I you kill ianddnnntimmqyw‘mumm consent

by mutual good-will, and do not kil yourselves (do notkill one another).Surely, Allah is Most
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then shall |andin}usﬂ¢e| troughaggression | that | does | andwhoover | MostMerciful
Merciful to you.(29) And whoever that does that thruugh aggression and injustice,
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you avoid | if I sasy |Mlah| | that I andis | fire lml:mrnhimin
We shall cast him into Fire and that is an easy thing for Allah.(30) If yuu avoid
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your(minor) offences |I’mmyau ‘weshafl mmit[ fromwhich I you have been forbidden lthatl majorsins
the grave (sins) you are forbidden to do, We shall pardon your (small) sins

Gz ¥ elglS Yagdi  Kisgis

vduatl youcovet | and (do) not ] ancble | anentrance Iandmwouldadmitynum
and admit you to a Gate of great honour.(31) Do not wish for the things that
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lis} & sharel for men (others) over nn some of you ufltl Allah |cunferred abundantly

whereby Allah has axal!ed snme of }fnu above others. For men is a share
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Nlahl and you askl they earned I hrwhat} {ﬁa]ashm land for wome-nl thay eamed |I’rom what
of what they earn, and for women is a share of what they earn. Ask Allah
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and o avery one | AI:—Knuwing' thing | ufe-mrrl is J Aliah l indeed | His Buunlyl of
for His own Grace. Surely, Allah has knowledge of all things. [32 )} To everyone
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andhithwhnml and relatives I (by) parents | | nflhal heirs Iwehanappuinmf
We have appointed heirs (who will inherit part] of what parents and kinsmen leave
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wnry over i is I Allah l indeedl their share give them ]rwr right hands | made convenant
As for those with whom you have made your |:|!nal:lgnas1 let them, too, have their due. Allah bears
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umﬂ'emdabmdarrllylbaum womm of f{ara]h}chﬂga men a witness ﬂ'uh‘lg
witness to all things.(33) Men have authority over women because Allah has
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their wealth '||:nut] of| they spend | and because | others | over | on one of them | Aliah
made the one to excel the other, and because they spend their wealth (to maintain them).
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that whlch! in {husband's) ahunw' who gaurd |, (are} devoutly obedient ]lhus the righteous women
Good women are obedient. They guard their unseen (parts) because Allah orders them to guard.
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and Isave them (alone) | admonish them | thei rabsltion|  you fear | but those whom| Allah | has gaurded
As for those from whom you fear disobedience, admonish them (first) and send them to beds
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against tham1 you seakl then do not \ they obey you | then if l and beat them | the beds 1 in
apart and (last)beat them (lightly, if it is useful). Then if they obey you, look not for any way (of
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between the two| a breach| you fear | and if | Most great| Most High| is |Allab|indeed| away
annoyance) against them. Allah is Most High, Most Great.(34) If you fear a breach between the
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they huthwish' if 1 her familyr| from | and an arhktmur' his I'amily1 from |anarbi1mur|th¢n appoint
two (a man and his wife) appoint an arbiter from his people and another from hers.
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Albknower| s | Atlah| indeed | between them | Allah | will effect {reconciliation)| to st things right
if they wish to set things right, Allah will bring harmony between the two. Allah is
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anythlngl with Him | you assor.hate' and do nntl Allah l and you serve {wurship}lhwm (of everything)
Knowing, Wise,(35) Worship Allah and join none with Him. Show kindness to your
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and the needy I and orphans | and relatives | do good '| and to parents
parents and your kindred, to the orphans and to the needy, to your neighbour,
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and (to) companinn' [who lﬁ]astranger' and the neighhourl {who is) relative Iam!ma neighbour
who is near of kin and neighbour who is stranger, to your fellow-traveller,
4
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Mlah}lndaadf (by)yourright hands | possessed |andthnse| wayfarer | andthe |byynursbdi
to the wayfarers, and to {tha slaves) whem your right hands own. Aliah
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arestingy | thosewho l {and) boastful I \ I onewho | |d055no'l
does not love such as are proud and boastful, [35] who are themselves niggardly and enjoin

iR & | i} | s o agd - N § ~ 29 ‘,t 2
Aia® 3ozt A3 TS Guis QL O Eesals
His Bount]rl of i Al!.ah| gave them |what1 and (who) hide |w|!hshngmesn I people | and command
others to be niggardly also; who hide that which Aliah of His boun!y has bestowed upon them -
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andmusewhu ahumnhaﬁng |furﬂwdishelleur: |wehuveprapamd |and
We have prepared a shameful punishment fnr the unbelievers{37) and who spend
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thelastl in day fnurlinnllahl they believe |naithar|and! of men [luhesnenl their wealth
their wealth to show off to men, believing neither in Allah nor in the Last Day.
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companion (he has}l then what a bad | {as) a cumpanionl for him ‘ Satan I is | and who
He that chooses the devil for his friend, and then what an evil friend has hel (38)
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and spent | the last | and day |in nuan|mey believed | had | they would have | and what (harm)
And what burden were it on them if they believed in Allah and the Last Day and gave
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Allahlindesdl AllKnower | of them | Atiah| andis | Allah | gave them for sustenance | out of what
in alms of that which Allah has bestowed on them? Allah knows them all.(38) Allah
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He doubles Itl a good lihare i:l and if |anatom|{notmnoﬂmight[uﬂ| wrong |dm not
is never unjust in the least degree and if there is any good (done), He doubles :t and’
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each l from | we bring ‘ whanl how then | a great | reward wrmmrn from Iand gives
gives from His own presence a great reward.(40) How will it be then when we bring
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on that day | as a witness 1 these people | mﬂaguinﬂ[ you |andmh|1ng | a witness |oummmity
out of every nation a witness and call upon you to testify against them?{41) On that day
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with them | was levelled| if | theMessenger | anddisobeyed | disbefieved | thesewho | wouldwish
those who disbelieved and disobeyed the Apostle will wish that the earth would be
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who | Oyou | anymatier | (from)Aliah | they (be able to) hide | but{would)not | the eartn
levelled over them; But never will they hide a single fact from Allah.(42) Believers,
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whatl you know 1 until | intoxicated l while you are | (to) the prayer I draw near | (do) not ‘ believe
do not approach your prayers when you are drunk, until you know what
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passing un| except {when‘.-l {while you are) defiled (or in a state of sexual impurmr]l nor | you utter

you are saying, nor when you are polluted - unless you are travelling the
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urlajnumey' on ]nr| ill ]ynuare| and if huu wash ynummul until | way

. until you have washed yourselves. If you are il or on a journey or

road
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hutdidnulI[vdﬂa}mun'ynumdammlcomatl or] a toilet 1 from | of you I one ]camn
have relieved yourselves or had touched women and can find no water,
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your faces land ruhmmwi'l:l'il clean I earth | do Tayammum | wutarl you find
take some clean sand and rub your faces and your hands with it
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(to} |yuu saeni havamtl All-Forgiving 1 DltParduning] is ! Allah |Imiudl and your hands
Allah is Pardoning, Forgiving.(43) Consider those to whom a portion of
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and they wish } arror |t'nqr pur:hanl the Book I of | a portion | were given Immm
the Book was given (the Jews) how they purchase error and wish that you
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Allah |andsuﬂ5cesl yourenemies I knows well IhmAIIahI the (Right) Path | you lose l that
should lose the right path.(44) But Allah best knows your enemies. Allah is enough
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they change |nra.lmi thosewho J of f {as a) Helper | Allah |andsul‘ﬂ¢ns ]:asa]lPrutectnr
for a Protector and Allah is enough for a Helper.(45) Some Jews displace words from their {right)
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without | and hear us) | and we disobeyedi | weheard | and they say | theirpiaces | from |thewords
places and say: "We hear your words (0 Muhammad) and disobey " and 'Hear what is not
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and i the true)rligion | fin] | andstandering | theirtongues | twisting | andhearkento us | hearkening
heard,' and Ra “inal' - thus distorting the phrase with their tongues and as a mockery of the
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fmth&mlhemrﬁl would have bemland look at uslhnr :us}'and we c-heyedi we heard I{nad} said {thar
religion (Islam). But if they said: 'We hear and obey: do make us understand and undhurna,’ it
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they believe | 50 do not | due to their disbelief | Allsh | cursed them |  but | and more proper
would have been better and more proper for them. But Allah has cursed them in their unbelief,
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We have sent duvml in what’ buh'ava! the t;r}muml have been gi-.ranl who | 0 yau] a few !e:c_ept'
They do not believe except a little. (46) You to whom the Book was given! Believe in that which
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to land tum thaml faces I we aﬂ'ace| thatl before I with you |whafr is[ confirming
We have revealed, confirming that which you have, before We change faces and turn them upon
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the commandment I and Is I{ni] Sa'lrbalhl people |we cur:ad‘ as | we curse them | orl their backs

their backs, or lay Our curse on them as We laid it on the Sabbath-breakers. What Allah ordains
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to Him| A partner isascribed | that | forgive | (does) not| Allah | indeed |  executed  |(of) Allah
shall be accomplished.(47) Allah will not forgive those who set up other gods with Him:
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wrﬂ\ﬁ.llahlasm:ialu anyaneland whouurlHewﬂls{tﬁwm;ﬂ that lnﬁarﬁan'ﬂallandHuhrgms
but He will forgive except that whom He pleases. He that associates other gods
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clalmpur}ry mmwhu (to) yuuml[ﬂid}nnl 1 asin Ihuhasdwls&dI Hmed
with Him is guilty of a heinous sm{#ﬁ] Have you seen those who think themselves
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they will be wronged |andnul |Ha plems' whom 1 who purifies | Allah | though (it is) |fnrmamselvas
pure‘? Nay Allah purifies whom He wills. They shall not be wronged the husk of a date-stone
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it |and:u!‘ﬂm| alie Altah agatnst they invent ee the least
(a white).(49) See how they invent a lie about Allah Enough is that as a
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of apurtiun [ were given I those who | (to) [ynu mn {have) null manifest tu be a sin

manifest sin.(50) Have you not seen those to whom a portion of the Book
.-'a.s."&' f’ﬁ;a - 20 ‘u':-"' “5 -~ a4 2% V

Ol G 5 Bl Of oel u,.vit__ NI

to those whul and they say | and false da%tiaa] in baseless supersrjllnns f they believe tiw Book

is given. They believe in idols and false gods and say of the infidels: ‘These
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they are | (to thaRight}Pathlbalimdl those who | than | better guided | (that) they are | disbelieved
are better guidad than the helieuers :Muslirns} '151) These are they on whom Allah
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any halpar lfnr hlml you ﬁnd | than will not | .ﬂdlahl curses |aﬂd whoml Allnhl whom cursadl those

has laid His curse. He who is cursed by Allah you (O Muhammad) will find for him no helper.(52) |
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people | they would glvel not | then |1he dominionl in a share | they have | or
Wil they have a share in the kingdom? If so, they will not give so much as the speck on a
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gavathamlwhatl on I people I do they envy | or |[awn:aspuknnﬂubackofdﬂe-shme
date-stone to other men.(53) Or do they envy others what Allah has of His bounty
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and the wisdom| the Book | [oﬂ Abraham | family | we gave | indeed | His Bounty | | Altah
given them? We had aiready given the famuly of Abraham the Book and wisdom {pruphethﬁud]
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inhim | believed | who | of them (the Jews) | great akingdom | and we gave them
and grantad them a great klngl:lnm (54) Some of them balla\red and some of them
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lndmll for a blaze | Hell |and 5uﬂ‘1m|frumhim|t|.lmld arwwl who |anduflhum {were some)
tumed aside from it and enough is Hell as a flame(55) Those that dany
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{are) burnt out | as often aal (in) fire | We burn them | shall [ ourslgns | rejected Ithm who
Our revelations, We shall soon r.ast tham into the fire. No sooner will their skins
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Etapunishmumhhat lhnymnyhutul other [ﬂmn] thst skins weshall chnngetharnl their skins
be burnt out than We shall give them other skins, so that they may trury taste
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good deeds | anddid | believed|and those who|  All-Wise | All-Mighty| is |A1|ah||ndmd
Our scourge. Allah is Mighty, Wise.(56) As for those wh-:l believe and do good
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thmml to abide under which Gardens [wa shall admit them to
works, We shall admit tham to gardens watered by runnlng streams, where they shall have
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a shultar and We shall admit them to l pure Spouses init for them I forever
puriﬁad spousas and where they shall abide formrar And We shall admit tham to shades, cool
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tu | the trusts ynudalivnr that commands you Allah | varily with plenteous shade
an ever deepening.(57) Allah nommands you to hand back your trusts to their owners,
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that 1 people | I:mtwnun you judge l and when hﬁmn who) (are) worthy of them (their owners)

and when you judge between the people, that you judge with justice. Good is
9
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is | Allahl verily | of atl admonishes you |exceltenl:ly 1 Allah | indeed | with Justice |youshauldjudgu
he admonition, which He (Allah) gives you. Truly Allah is Hearing,
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the Messenger ‘and{youp obayl Allahi (youjobey I ua!lwel who | Oyou I All- Sneing |A1I-Heanng

Seeing.(58) O batiwers. obey Allah and the Apostie and those charged with
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referit |anymlingi Inhoud{spuleamungyoumlw_s |1hanif|amnngyuu|andthusahmingauihurity
au!hunty among you. Should you disagree sbout anything refer it to Allah and the
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the Iast' andday |Inﬁllahl believe | Yol | |andlhel'ﬁasaangar IAIEahl to
Apostle, if you truh.r believe in Allah and the Last Day, This will in the end) be
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those whul (to} |you aaenlhava nut! ifor final) bn:erpralaﬂonl and mare suiinbial {is) hatbarl that
better and more just(58) Have you seen those (hypocrites) who claim that they
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was sent dnwnland whail to you |has been sent dnwnl in what I believe |1hat thsyl claim
believe in what has been revealed to you and what was sent down before you
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while |Taghu1 {Fake Judgml to Ithi‘j go fnrjudgemarﬂi tha.tl they wish before you
and they wish to take their disputes to the Evil (false judges etc.). Although
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he misleads t,hnml that | Satan t but mshﬂeﬂ it 1 they should reJectl that Ithay had been urd‘serad
they have been commanded to deny him. Satan would lead them
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andm'hllah[ sent dmvnlwhad tul come Itnthemiitissaldland whanl far away mlsluadmg
astray.(60) And when it is said to them: 'Come to that which Allah has revealed
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howthenl with aversion |fromynu| turn away the hypocrites | you see ltha Messenger

and to the Apostle,' then you see hypocrites rurn from you in disgust.(61) But how would
10 '
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mey come to you | then | their hands | sent forth | forwhat | a calamity | befalis them Iwhen
it be if some disaster befell them on account of what their hands fumarded'-" Then they come
J = g8 2P - ~ "ﬁ - > % S
255 Bl Y G
Cdsl @\Fa5S y Y O]
mey are | and reconcillation| goodwill | only | we wanted | veru]rl h;. Al | swwing
to you swearing in the name of Allah: "We desired nothing but goodwill and conciliation, [62]

SiBes e ol 3ed8 3 G a2 &3

and admonish Ihml from Hnml so turn awayr their hearts |[it} Ini whal' Alluhl knows ,!hnse of whom
They are those whom Allah knows what is in their hearts, so keep clear of them. Admonish them

J356aEiat s Uik V38 o1 3 37 Ut

a Messenger | we sent Iand nwarf penetrating | words | themselves about'tumm| and say
and speak to them a word to reach their velj.r souls. (63) We sent not ever any apostle but that he

sl 3B 5 5T 35 anf u;h AL ‘jl

} themselm] they wrungsdl when | they I and 1f[ Allah ‘ by leave {uﬂl that he#snhandl but
should be obeyed by Allah's leave. If, when they had wronged themselves, had come to you

:-,a-;, 22 ~FiZa~ J-:.’;',L;,'
Jdll =9 Ralis an  lhddes
the llassengeri for them | and asked forgiveness I Allah | and asked forgiveness (of) ith&y came to you
and hegged Allah's forgiveness, and if the Messenger had prayed farghreness for them, they

ress ¥ s Yeoliies B & 0o

they believe | do not| by your Lord  butno| Most Mercitul | All-Fargiving | Als thuy would have found
would have found Allah indeed Forgiving and Merciful. (64) But they will not - by your Lord - they

ag ‘J 384234 - - /
3130y ¥ pesd ACINE
in I they find |du nntl and |hetwenn them F rose |dlspulasJ| in whati they make you judga| until
will not be true believers until they make you the judge in their disputes. Then they
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and lfl with full submlssiunr and submit (accept) | you have det.lcfedl on what | anguish [ themselves
shall find no dislike of your verdicts and shall submit to you entirely.(65) Had We

- Bade 18580 of ST R o] 24l 5222

(from) your h‘DI'HE&I leave t or ‘ yourselves ' you kil l that | upon thetn [ had an]uinedi We
commanded them: "kill yourselves (i.e. the innocent ones kill the guilty ones) or to leave your

11
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wi-ml haddom{ they |andﬂ| uflhem | uzryfaw |hut|'axcnpt| they would have done it tunt
homes”, they would not have done it save a few of them. Yet, had tI‘IE‘f done What

&7z 29 7% T ’KY ""':5
Wy o sy e o )
and (wouldhave)added | forthem | betier | itwouldhavebeen | ofit | lhayrwnraadmnnishad
they were (actually) toid, it would have been better for them, and their faith would have been

@L.J;;-"’ 3 GG e 28 {5 o&s

|ruwd |0umh'ns | from |wawnu¥dhavagivanmem |andthen I{!nl:huer]ﬁnnnaass
strengthened (66) We would have bestowed on them a rich reward from Ourselves(BT7)
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A]lahl obeys Imdwhnsnevar{ straight h (to the) way iand‘.‘.‘emuidhav&guldedmem
and guided them to a straight path.(68) Whosnever obeys Allah and the Apostle
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upon them | Allah | bestowed (His) Blessings |  those |[w|l|ha}wrth|| they |and the Messengor

they are with those whom ailah has favoured of the prophets and the saints, [sincere Iuvers of !ruth}
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and how excellmtl and tharlghtaous| andthemaﬂyrsl andthanﬂ!ful |tha Pmphals of
the martyrs and the righteous men. The best of company are theyl(69)

ol & ufmluwmil uuul"-’@ G|

(as) All- Knmml Allzh and sufﬁcu!#ﬂnh from | the Bounty | that {mjl campanlnns these are
Such is the bounty of  Allah. He is sufficient as All-knower (70}

ﬁéhmlﬁ el &5, 13aE 1388l G €0

advancal nriin groms and advanwl your precautions | you take | believe | who I 0 you
O believers, be on your guard and either go forth (on an expedition) in parties or go forth
2~ T E pug 2~ il T -
P,:ﬂ[_,a' Ub u@.& uJ g(..a U! 2 @[Jm.
befell you | and indeed | lags behind he who | among you (is) | and lndandl all together
all together.(T1) Among you is he whn lags behind (from thtmg in Allahs cause}
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with them | | was | not llhatlupnn maiAllah| bestowed (His) Blessings |+ndead| he saidi a calamity

and if a disaster befell you, he would say: "Allah has been gracious to me; | was not

12
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(had) not| asulhemulusay|m|ah| ]meanunty] befellyou | andif |
present with them.'(72) But if, a bounty from Allah comes to you, he wuu1d say, as

P el T %ﬂu PO i 258
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mthﬂleml Ihadbesn | wouldthat | anaffection | sndbetweenhim | betweenyou | therebsen

if there had never been any affection between you and him. "Would that | had been with theml |

mtq;aaaﬁiﬁ@w oF 386

ofAlish| theway | in | Letignt |  agreat | sucosss |thenishouldhaveachieved
should have achieved a great success.'(73) Let those who would exchange the

G5 il W i,&s'm 955 S

andwimur' in exchange ofthe Hereafter | {of this) world l life II thmwhn
life of thls world for the Hereafter, fight for the cause cn‘ Allah; whoever fights

Pyt u:«? 204§ G583 b U 8 08

| waglamhimi soon shnll gets victory |ur|and is kilisd'{nf} Mlahl way i in l fights
for the cause of Allah, and s killed or gets victory We shall richly
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way | in | {that) you ﬁghll (do) not | {is wrong) with yuul andwhai] great
reward him.(74) And why should you not fight for the cause of Allah, and for the

B gtqut s Jap & Glasazilh au

whu | and chidren | andwomen|  men | among | (for) weak and oppressed) | of) Allah

helpless old men, women, and children who say; ‘Deliver  us,
Gal B dujﬂtsm A La;r! Ee i
whose p-aupla {ars) upprnmn of bring us nul our Lord | say

Lord from this city of upprassors, .ﬂmd send forth to us from Yourself

OIS T e & Jasff 185 SliG e Cl Jasls

a “!49“ f yourself | from |forus| andappulnt!apmtamrl yourself l from |inrusl and appoint
one who will protect; sand to us from Yourself one who will help. I_Tﬁ]

”[j:j 295 ' s #3 é 2 "Lﬁigﬁ i)
155 & el u;]u 28] 0
| fight t disbelieved and those whul (of) Allah | the way | in ight | bﬁllm' 'uwae wha

Those who believe, fight for the cause of Allah, and those who disbelieve fight
13
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strategy (of) | indeed | (of) Satan | friends |so you fight (against) | (of) Taghut (Satan) | the way | in
for the cause of Devil. Fight then agamst the friends of the Devil. The Devil's

08 Gud 5 A o&andgosd

hﬂumltwhan}ltmssaiﬂl those ]{ln]|yuuuen|havenul| weal ] is | Satan
strategy is ever weak(76) Has you not observed those to whom it was said:

CR GI ST 155 Toniat Izl 5 STuf 13

wasenjoined |h|.:twl-|en[ Zakat |ann‘ payl mepmyar |andas‘labllsh | yourhands |hnldba-:h
‘Hold back your hands (from fight); perform the prayer and pay the alms-tax.' When

“_,, - T P g
d.Uld..-mS B sy Mho"ﬁ* ! d@‘
Allah |as {they) fear] men I fear | of them | agroup l then lmaﬁghtinu |upnn1harn
fighting was prescribed for them, some of them feared people as much as they fear Allah or even

G &E &G WEs 4E 6

onuslhmmordalmd]whyluwurdr Iandhwsaid:] fear |nvangmatm-lur p

more. ‘Lord they said, ‘why have You decreed that we should fight?

;—u ""tws Jaol A &EE Y Jesd

en]uyment say close Imthﬁpeﬂnd for mdaiuhhruslwhrdidnmlmnuhtmg
Could You not give us a brief respite? Say: "Short is the enjoyment of this

~29The i7 w - 22 5o NI” 925 [;J:-E

TAERT A 5E gedh O G
you shall be wronged | and not | fears Allah | for whoever | is) better | and the Hersatter | (is) ittie | (of this) worlg
world.The Hereafter is better for those who would keep from evil and you shall not be wronged
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towers | in | youare |evenif| death | will overtake you | you may be | wherever| in the feast
in the least (77) Wherever you may be, death will overtake you: though you put yourselves

abl Wiede ¥ e85 BS A @8 Cg0EES

Ailah] (syfrom | this | theysay | agood | happenstothem| andif |builtup lofty
in Iofry towers.lf some good befalls them, they say: 'This is from Allah.'

a8 I8 Tode s xoa (39eE5 K’&'-’ﬁé%e?up

tll}fmm | all | say| (s)romyou | this | they say | anevil | befalls them| andif

But when evil befalls them, they say: The fault wasyours.'Say:'All (things) are from’

14
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anyword |tounﬁer$tanﬂ | they seem |dunui | people f these ’snwhatfls wrong with) ] Allsh
Allah!' What has come over these men that they should show such lack of understanding? (72
E] =l e T op Gk = - P ",
& J *
o2 d;[,ai vy el u-ﬂ-" u" UL:Ld
of f befell you |anclwm=tam I Allah |{Isjlrom| [ of Jhappnrmdtoyau |wha|nw
Whataver good befalls you {D man] it is frum Allah: and whatever ill happens

509 ol G LB o8 e

and suffices |asaMassannor|fmmanhnd tand Wehave sent you | yourself I m}fmm | an awil
to yuu is from yourself. We have sent yuu forth as an apostle to mankind. Allah is

39 SAvasll 8B st Al osoligdal

turnedaway | andwho Iﬂlhhi obeyed |has indeed ‘ the Messenger | obeys | who | as a witness | Allah
all-sufficient as witness.(79) He that obeys the Apostie, has indeed abeyad Allah and he who

s 136 255 uﬁiﬁ;@@@;w DU

they leauel but whanf uhadiun-::nl and they safi as a keeper uverthem rWahave sent you Eﬁu not
turns away, We have not sent you as a watcher over them. (80} They say: "We are obedient”
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you say | what I:rmerthanl of them { a group | spends night (planning) I your presence
but as soon as they leave you, 8 number of them plan together by night to do otherwise than

y" "sz ;: - -.’j‘.""j L‘ .’-ﬁ - -_jn.u
Lfai,!fv[s s U‘-S:

and put yuurtrusi'[fro:nl thnml 5o tumn |ihey spend night (in) pl-anmng whali records |and Allah
what you say. Allah writes down what they plan by night. So keep clear of them, and put your

;-'Ji\..azﬁul o Ve G (5 e 6

the t}luran ponder aver l do they notl asa Iru-a‘teel Aliah | and s:ﬂﬁml Allah |
trust in Allah. Allah is your all-sufficient Guardian.(81) What, do they not ponder

gj! =y i sq o2 - - "",r

bﬁl‘:s.l Bhay o Ui G B I3
contradictions | in it |cartalnhr they would have fuundlAIIahI other than | from | been |and had it
on the Quran? Had it been from other than Allah, they could have surely found in it many

BT 350 Moz A AL B ol
they spread |  fear | or | peace| of Ia matter comexlothem&andwhemer many

contradictions.(82) When they hear any news of security or fear, they at once
15
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" amongthem | thosehavingauthority | andto | theMessenger | to | theyrefforedit | buthad | it

make It known to all; whereas if they referred it to the Apostle and to those in

>
2248 (anN? ST -2 % PYSE, |
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fromthem 1 may infer (right) (conclusions) i thosewho I it would have been known by
authority, the proper investigators would have known it from them (directly).
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certainly you would have lu!meuiann Bis Her:rl onyou | (of) Mlahl Bountyiundhndit not been (there) (be)

Had it not been for the Grace and Mercy of Allah to you, you would surely have followed

<] F Al 4 =4 s 738 AT NF Tl
g I 9 s Sl 0 ol Yl oad
but ‘{ynum}mumahle |not| {aﬂmlah|ﬂ1eway| in | so fight | afew | hull Satan

Satan except a few. (83) Therefore fight for the cause of Allah. You are accountable for none but

o T -t T IE -7 jL e = 29 . W, | 3
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(o those who | evil | restrain| that | Aizh | may be | the betievers | and rouse | for yourselt
yourself. Urge on the believers (to fig ht along with you), it May be that God will restrain the might

2T I ez Z.%2 4492 (| #\% 1 L1 2%
AEE o6 ks 1 BN & auws s |
Intar:edislwhnsowari in punishing |andsirungarf in-might I{tu.} sm:mgar| and Allah 1dishallwed
of the unbelievers, For Allah is the strongest in Might and strongest in punishment. (84)
a2 n - cfes 2 & (% 2 7= Z pe L%
AE e G Che 4 o S &k
inben:adasl and whosnmr' ofit | a share 1hrhlm|huhall hml a good ||I'It3i‘mliﬂh
He that mediates in a good cause shall receive share of it; but he that mediates
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war:.r] over |nllah| and is I of it l burden |farh|m| He shal!hawl an evil |intercmiun
in a bad cause shall be held accountable for its evil. Allah is controller of

P 28 ~% e 29 2,9 ol Zaeet 2%
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than !hall better | you great]wiﬁagreeﬁnnl you are gmeiadland when' Reckoner l thing

every thing.(85) If a man greets you, let your greeting be better than his - or (at least)
- 9 23 o o2k YU¥ W2 o5 b % s =ads 7 L
N 3 okes 5 (E B35GB & EL &s%s 3

there fis) no| Allah | Account-Taker | thing | every| over | is | Atiah | indeed | retum it tequally) | or

return his greeting. Allah keeps count of all things.(86) Allah: there is mo god
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thereisno | (of)Resurrection | day | to |Hewouldoartainlygaﬂ1aryoutogathw !Ha | but | god
but Him. He will gather you all !ogether on the Day of Resurrection: of which there is
L b b e - S
B B diGadladds @ O
then what (is the matter) | (in)statement | Allah | than | istruer | andwho | in it (about) which | doubt
no doubt. And who is truer in statement than Allah? (87) Why are you thus divided concerning

~ -"J’_-r",“' .ﬂlf ..;-' -"ﬂ-‘ff sl
forwhat' castthem hack I when nllahl[\r:m have hecnmej desd Inta twao pnrttesl the hypocrites !regard:nglwlth you
the hypocrites, when Allah Himself has cast them back (to disbelief) for their misdeeds? Would

kel G55 w OB GAIS045 ¢ s T 13

lets go asl.ray andwhom | Allah{ lets gaastray] whom r you guide r that | doyou want !theyeamed
you guide those whom Allah has led astray? He whom Allah has led astray, you will never find
0% 3- 5" - - (= -
I ;)-S K& VGK ,] fe3s @M u.\s
they dishelievel as Iynu dtsbaliaval if |thay wlshr a way l furhirn' you ﬂndf will nnlJ Allah
for him any way (of guidance).(88) They wish that you shuuld disbelieve as they
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they nrnigrata | friends |1'mmﬂ1m| you take | so do not Iafihe l:equaljland you become
themselves dlsbehave so that you may be all alike. Do not befriend them until they

- S FIB s 2855 9= ;"';O N o s -~ ag

- L]
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wherever |  and killthem | seize them | they turn back | butit | (o Allah | the way | in
emigrate in the cause uf Allah If they turn away, then seize them and put them to death
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e:n:aptl a helper | nor { al‘nendf I‘rumthmnl you take | (and) neitharl you find them
wherever you find them. Look for neither friends nor helpers amung them{ﬂﬂ] except

GEls s KL ed dr O]

ar| (is] a treaty |and betwenn m:am between you | agroup I Ho} join |ti'|nse who
those who Jmn a group between whom and you there is a treaty of (peace) or
5| e 2 oo ao i a® 990 -
BOE 3 SSSOE o 2alie dres 85I
they fight |or| they fight you | that I their breasts | restraining r:hnsewha come to you
come over to you because their hearts forbid them to fight against you or against
17
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overyou | He would have given them power | Allah | willed l and had lﬂ‘lﬂrpﬂﬂph

their own people, Had Allah so willed, He would have given them power over you, so that they

ﬁghtagainsiynu‘ and did not | they withdraw from you | so If |andtheywuuldha\rafuughtyou
would have taken arms against you. So, if they keep away from you and do not fight

away |&gainstmam'|fc-rynu imtahl made lthenhasnut] peace | (to) you | and offer
you and offer you peace. Then Allah has opened no way for you {to wage war against them ).(90)
28 . ” ﬁ%;ﬁ: s ~ 238 3 g - n:‘l AP
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and they be secure from Im;rbase-:urcfmmyuu1 that | whowish others you will find
Others you will find, desiring to be secure from you and secure from their own people.

21% cfran |29 w2, % Sl SN unp e
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so if | into it |mey plungal a mischief temptath:-n1 to | they are ratumsdlwharmar |'lhair people
Whenever they are returned to temptation, they plunge into it. If these do not
237 a7 ZWT, A3 o shlo s it s
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their l"r&ndsl and they huldl peace | (to) you I and offer lmeywilhdrawh-am]ruu |didnut
keep their distance from you, if they neither offer you peace nor restrain their hands,
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We have made I those peuplel anal you find them | w‘namrerl and kifl them |Ihun seize them
take them and kil them wherever you find them. Ower such men,
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he kills |1hathuraheliwer| itis Iandnnlli a clear | sanction lagainnt truw'faryw
We have given you clear warrant(91) It is not for a believer to kill another

o A

then (upon him) freeing lhy mistalml a belimrl killed |am| whosoever |h1r nﬂs!akelexcepll hellever
believer except by mistake. He that kills a believer by mistake, must free one believing

5 A& J AXd £S5 Wy 48
that | axcept1 his !amilyl to l be pald l and blood-money I a believing |{n!} person (slave}
slave and pay blood-money to the family of the victim, unless they choose to give
18
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abehw}ng|andhens| toyou | enemy |peoplei from I he is | and if |theyremurtasacr-ar~')
it away in charity. If the victim belonged to a people at war with you, and he was

(1]
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betweenyou | people | from | heis | andit | (of)abelieving | person(siave) | thenfreeing
believer, the freeing of a believing slave {is enough} But if the victim belonged
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andfraaing Ihlsfamuﬂ to | bepaid | thenblood-money | (is)a covenant |andbetween them
to a people with whom you have treaty of mutual alliance, then blood- -money must
Z ~3%
o

s Ll ey J O Wi 4E

{for}two months I then fasting (he should fast) | find it possible ,dld not lhutwhu | (of} @ believing | slave
be paid to his family and a believing slave be freed. If a man cannot afford to do this,
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All-Wise | Al Knnwmg]ﬂllalll andis | Allah | from | (secking) mpentanel consecutive
he must fast two consecutive months. A penance from Allah: He is Knowing, Wise.(32)
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to abide fomml {is) Hell r his reward l Imammnaily | abeliaml kills |andwhmevar
He that kills a believer intentionally, shall bum in Hell for ever.
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He has prepared for Ium| and| and cursed hnml with him | Allah l and became angryiln it [there in)
And the wrath and curse of Allah are upon him and he has prepared for him a

s ~ a2 3 fas L) 2 f)'L e
Qe § 85 13 1u.-:=.u1La- oGk I
the way | in |yuugn{urth (to fight) | whanlheimvel who {:-v,ruu J a great {sevare]l punishment
agraat punishment 93) O he!ieversr show discernment when you go out to fight
4, .1,, g 2 f, g
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gmﬁnga of pe.ar;a {to} you uﬁers itowhoeveri you sayl and do not | you discern lnfnllah
for the cause of Allah, and do not say to those that offer you peace: “You are
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Alah | then has | (of thisworld | o ite | advantage|  seeking | a believer | you are ot
not believer' - seeking the perishable goods of this world; for with Allah there
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uponyou | Allsh | butthengraced | befors | youwere | tike this | abundant | booties

are abundant gains. Even as he is now, so were you in days gone by till Allah bestowed on you
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{are)equal |nul1 Well-Aware | youdo 1ofwhnl1 is |Altah | certainly I sodiscem

His grace. Therefore, show discernment; for Allah is well aware of what you do.(94) The
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those whao are (disabled) handicapped | except ‘ the believers | of | those who sit
believers who stay at home - apart from those that suffer from a grave impediment - are not
i . AWl 2 “‘:L & 9 » o% ~—38 |\ st~
L ]
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hasmmdi and their lives |with'ti1&4rwaaiu1 ‘{n'l’} Allahl theway | in |andthmwhosmva
equal to those who fight for the cause of Allah with their wealth and their persons.
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in rank |t!wsn who sit lthornal r.wurl and thelr lives |w1th lhairwealth] those who strive INI:h
Allah has given those that fight with their wealth and their persons a higher rank than
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over | these who strive |Allnh|andhas gracndL good 1 Allzh |has pmmlmd'and unto each
those who stay at home, He has promised all a good reward; but far richer is the
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and Mercy |anr.| fnmivenass!fromhl.ml ranks ] great Imward‘ those who sit

recompense of those who fight for Him:(85) Degrees of (higher) ranks from Him and,
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the angels.‘ caused deathl those who l verily! Most Merciful | All-Forgiving 1.Nlah[15}| and

forgiveness, and mercy. Allah is Forgiving, Merciful.(96) Unto those whom the angels
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we warel they 5aid| you were' in what condition l they said | themselves |whl!a they are wronging
cause to die, having been unjust to themselves, the angels will say: In what
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(of} Atlah1 land | was | Is not i they said l land I in | oppressed

(condition) were you? ' "We were oppressed in our land,’ they will reply. The angels will say:
20
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an evil l {is) Hell I theirabode I'r.:r thosapeupial Init I to emigrate [spmumm:gr
"Was not the earth of Allah wide so that you might have emigrated in it?' Hell shall be their

gwgrl‘;::t,dhjrw izl V) offes

andchildren |andwom=n theoppressadnnes emeptf destination
home: an evil fate.(97) Excepl !he mEn women, and children unable to devise 3
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may be thasepeuplel ﬂhalriwarl they direct ’andnannut aplan whucannu-tdwlse
plan and {are not able) to direct their way .(98) Those
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ammmu[mmrgmg |Aii-Pm‘rnmg | Allah | andis | them |H&pmlbns| that | Allah
Allah  may pardon them: is Pardoning, Forgiving.(99) He that flees
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many | placesof refuge | thetand | in | willfind | of Allah | the way i in lamigra‘tes
his homeland for the cause of Allah shall find many dmlling places
L ‘.r,..--"
abt J olee i @o A5 355 Asl
Allah] to Ias an am[granti his home ] {frum}{ leaves | and who |and abundant resources
and plenty (to st by) He that leaves his dwelling as a refugee for Allah
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his mwardfbnmme incumbent | certainly|  death | overtakes him | then | and his Messenger
and His Apostle and death overtakes him, his wage shall have fallen on
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in | youtravel | andwhen | Most Merciful |AJ|-Fnrgh.-mg| Allah | andis | Allah | on
Allah.  Allah is  Forgiving, Merciful. (100) It is no offence for you to
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the prayer I you shorten | thatI | on you J (there is) nutl the land

shorten your prayers when travell'mg thmugh the land if
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for yau are Iﬂ!ﬂ disbelievers mn:lead[ha-.ra disbelimd] those 'Mml will harm you i thatl you fear

you fear that the unbelievers may attack you. the unbelievers are your
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let stand l[‘m}prayer' them lpm:lyu:-taleanﬂ Iamnngmnmi youare |andwhol open 1anam1r
open enemies.(101} When you (O Apostle) are with them, conducting their prayers,

s § - {‘S andS =it (BRI BT 292, 8 BT~
lomw 18 RFodkl 1802 355 M
they have prust:ntedlandwhanltheir arms |with lhanﬂland let them lute]wlthyou‘ of them I agroup

let one party of them rise up with you, taking their arms with them, After making
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[whn}haanot‘ other 1 aroup l and letcome up i inyourrear |1hen let them be
their prostrations, let them withdraw to the rear and then let another party who
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wish| and theirarms Iﬁwlrprecauﬂm |and let them ﬁhu! withyou | topray hyﬁ’t}Pmrad
have not prayed come forward and pray with you: and let these also be on their
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than they awuupland your haggagei your arms I you neglect l it l.dls}m!iwnl those who
guard, bearing their weapons. The unbelievers long for Yyou to be negligent of
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withyuul was‘ if l on you l blame lbuti.thare is) nui nn]asinglel rush |up-un-,rnu
your arms and your baggage, that they may attack you all at once. But it is no offence
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your arms hnu lay asida| thal' sick |yb|..| arn| ur] rain Iduatn'inconvanienun

for you to lay aside your arms because of heavy rain or because Yyou are il
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torment Iinr the diahellevers' has prepared 1 Allah I verily l precaution for yuursewnsi but take
although you must be always on your guard. Allah has prepared a shameful punishment for the

2 asket (2100 A4 JSRITENT 3525 % ’:E %o 4
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and sitting !sundhg' Nlahl remamber 1 the pfay'nr] you have finished | and whanl a humiliating
unbelievers.(102) When you have finished your prayer, celebrate Allah's praises

&) Gl 1ol a8 138 Bl 95
varityl prayer ‘ offer l you are secure l and when your sides Iand (lying) on

standing, sitting, and lying down. Attend reqularly to your prayers when you are
22
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in | be weak [anddonatf at fixed time | enjoined | the believers ! on | is ‘ the prayer
safe: for prayer is a duty incumbent on the believers, (to be conducted) at appointed hours.(103)

Gsdl BP6 Gl 1988 &) e G

thay{tnn]aml suffering | youare i I (of these people) (the enamy}l pursuit
Famt not in the pursuant of the enerﬁ:.ur If you have suffered, they too have

! A LS agar ~ 39
2 € Gemm, Y it &8 Gy Gl S
Alhahl andis | they hope iwhnl:lunutlﬁ.llah' from lwhflevuuhope Iyouareauffering [ as
suffered: but you at least hope to receive from Allah what they cannot hope for. Allah
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withthetruth | theBook | toyou | Wehavesentdown | surely |  AllWise | AlkKnowing
is Knowing, Wise.(104) We have revealed to you the Book with the truth, so that
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you be land do noil Allah I has shown yuul with what | the people ,hetmenlsu that you may judge
you may judge between the peuple by that which Allah has shown you. So be not

IBA2 CE &) ab  adR olgaes AN

All-Furgi\dngl is IMIahI indaedlbl}mlnhl and seek I'urglvener.s’ a pleader |fur treacherous
a piaadar for the traitors,(105) Seek Allah's forgiveness: He s Forgiving,
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iudaedl thsmsalvasl deceive Ithusawho' for ' argue ram:ldn nutl Most Merciful
Merciful.(106) And don't dispute on behalf of those who betray themselves;

- 5 70 El=z a7 L s

2 (2] -~y w
G oG B g % Sog ¥
they may hide [ sinful I treacherous {and]r I anyone whol like | does na»tl Aliah
Allah does not love the truachemus or the sinful.{107) They seek to hide (their crime)
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when| withthem | and He (is)| Allah | trom |  they hide | but cannot| peopie | from
from men, but they cannot hide (them) frum Allah. He is with them when

Gl O3 Ul Gp B2 Y G G

ufwhatl Allahl and is | words | ofi in I He approve | does nut] what fthey pluf.hy night
they plot by night in words that do not please Him: Allah ever surrounds what
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life of lini forthem | argued |thusew’rm| youare encompasser | they do
they do.(108) Lol there you are; you have disputed on their behalf in this life,
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or | (o Resurrection | (on) the day | forthem | Allah | shall argue (with) | butwho | (this}world
but who will plead for them with Allah on the Day of Resurrection?
P £ e =39 =270 5~ - 2l s " 0w 2%
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wongs | or| evil | does | andwho | (their defender | overthem | willbe | who
Who will be their defender?(109) He that does evil or wrongs his own soul
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MostMerciful |AllForgiving | Aliah | hewillfing | Allah | heseeks forgivenessof | then | himself
and then seeks pardon of Allah, will find Allah Forgiving, Merciful.(110)
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AIIah! and is | himself |againat| he earns 1 only i a sin | eams [5nmmits}|andwh¢wer
He that commits sin, commits it against his own soul Allah s
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it l!hruws| than| a sin I url a fault ‘:omnﬂt: | andwhu\rurl All-Wise |MI-KnnMng
Knowing, Wise.(111) He that commits an offence or a crime and then
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flagrant | and sin | with false charge | he burdened (himself)| indeed | (to) an innocent (person)

throws it onto someone innocent, shall bear the guiit of calumny and a flagrant sin.(112)
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of them I a group lh&d d&clded! and His Harwlupnnyoul(nf} Allah1 meGrace|and had not been
Were not the grace of Allah and His mercy on you, 2 party of them had
- - 25 ~%3 N -~ s - v 75 s~
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and did nntw themselves | axcepl l they mislead | but did not l they will mislead you |that
surely resolved to mislead you, whereas they mislead not but themselves, nor can
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and the wisdﬂm‘ the Book | to you | Allah | and has sent down1 in the least | they harm you

they do you any harm. Allah has revealed to you the Book and wisdom and taught
24
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uponyou | (of) Alah| theGrace | andis | know | you |didnot | what | taughtyou | and

you what you did not know before. Allah's goodness to you has been great
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hewho lucaptl theirsecrettalks | of | most | in | good | (there is) nnl Oreat

indeed.(113) There is no virtue in much of their secret ftalks: only in him
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andwho' people |hetwe-enl conciliation | or | gooddeeds I url incharity Imnm:bd

who enjoins charity, kindness, and peace among men. Te him who
Z 57 % ma-3 & < 2~ T T s 2-%%
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mwd| egivehim' then shall l[ufj Mlah, pleasure | seeking | this | does

does this to please Allah, We shall soon give (him) a reward of the highest
TEE (7 22 Asemi wwmlEE sz Z opa=
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had become nfuarlwhatl after flhe Mossangarl opposes 'and whomvﬂl great
(value).(114) He that disobeys the Apostle after guidance has been made clear
— w ” 3 2,3 3~ S 2 Te, ) 2 )
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G a8 Chelll Qid K 25 s &
what |Wawill turn him m| [uf_lthaheiieuarsl the way |uthar thanl and fu‘lluws' the guﬁ:lam]tuhim
to him and follows a path other than that of the believers, We shall leave him
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Altah| verily | destination (it is) | and whatan evil | Hell  |Wewill throw (cast) him (in)| he has turned
in the path he has chosen and cast him into Hell: a dismal end (it is).(115) Allah will not
L ~ap - a3, == 28 s~ 2 a2 't
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that | other than| what {is}! hutHefumlvns' withHim ] someone is asmiated] forgive Idoes not
forgive setting up partners with Him. He will forgive whom He wills, sins other
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far away |mlalaading|hu Is misled |Indund|mth.lllah!associatas othmlandwhanawilialtnwhom

than that. He that sets up partners with Allah has certainly strayed for away.(116)
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rebellious I Satan Jhutl they Invnheland do nutl famalul bul| besides Him | they Invake] do not
Instead of Him, they pray not except to female beings; they pray not except to a rebel Satan.(117)
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appointed lamrﬁun]ynurslavasl of | 1wiltake | andhesaid | Alah | cursedhim
Allah did curse him, but he said: 'l will take an appointed portion of your servants and lead them
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and they will cut off ]andlwl:ll orderthem Iandiwillaruusﬂnthem false desires lan-:llwill mistead them
astray.(118) | shall arouse in them vain desires and order them to slit the ears’
255 W4 Teusdi ﬁ"?.-:o\l'jf “Ait S
R At B Qe e A sl
andwho | (of) Alah| creation | andthey willchange | and1witlorderthem | (of) the cattle | ears
of cattle. | shall order them to tamper with Allah's creation.” Indeed, he that
AT - 25 _’J"gw A Tt .-l,‘i..ﬁa,‘
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suffering | hehassuffered | verily | Aliah|  besides | ssaguardian | Satan | takes
chooses the devil rather than Allah for a friend, has surely suffered a manifest,
g op - - L2 ey Bt a8 g -~ L %:%
shuay (a3 Sawd Abdg  OEse
promise t'hnrnland does nutl and arouses In them false desires lha makes promises to them | a manifest
loss.(119) He makes them promises and stirs up in them vain desires, and the devil makes them
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fromit | they willfind | and not| ~ is Hell | their abode these people| deception | but|  satan

promises only to deceive them.(120) Hell shall be their home: and they will find no way of escape

br  29% L 20 ) 4 2 - 2ie /scﬁr z8 -
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(to) Gardens ‘We shall admit tharn' good deeds ‘ and did | hnliwadl but thuuwhul an escape

from it(121) But those who believe and do good works shall be admitted to gardens
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is truth | of) Auahipmmtsdtmuerlthemnitheymuamdel streams | underwhich | flowing
with rivers flowing beneath, there they shall abide forever. Such is the true promise of Allah: and
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deslresl nor l your desires |neitheriin uttararme] Aliah | than 1 (is) truer iandmﬁu
whose is a truer word than Allah's?(122) It shall not be in accordance with your
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hewlilﬁndiandmll furh‘shallhnraquitedl evil l does 1whmer\{nﬂma scr’upmre]{uf} people

wishes, nor shall it be in accordance with the wishes of the people of the Book. He that does evil
26
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does | andwhosver | anyhelper | (andnotjor | anyprotector | Allah | besides | for bim
shall be requited with it: and shall not find besides Allah a protector and helper(123) and
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wouldenter |1hasnpeupla| [fs]ahelmarlandhelfemahlm‘l male |oﬂwhather[ good desds
he who does good works, whether men women, shall enter Paradise.

R 2 I 29 %
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andwho f {even) a speck on the back of date-stone | they would be wronged ’ and not l paradise
They shall not suffer the least injustice. (124) And who is there f.hat has a fairer
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mdfullnwedl{ls]righmus ‘andhe |1:n ATFahl His face |submltted‘thanhawhofln religion ,nanh&hemr
relfglon than the man who surrenders himself to Allah, does what is rIght and follows
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and for Allah {Is]' as a friend | Abraharn |Allaj=| and took I the upright I [of} Abraham |m||g|un
the faith of Abraham, the upright, whom Allah Himself chose to be His friend? {125] To Allah

B B W 65 Y & s et G G

thing ul’everyj Allahl and is | the earth I{ls: inl andwhatl the heavens |{|s] in 'what
belongs all that is in the heavens and in the eanh Allah ever surrounds all
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about thamlmstruu:ts you Allahl say I women |ahuut| and mey ask yﬁ:-u [Ewr -Encompassing
Ihings {126] They ask your pronouncement concerning women. Say: ‘Allah
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y‘ougwslheminntlwhom girls mphanslabc-ut the Book inl to you [lsremhsdrandwhat
pronounces fo you about them and (remember) what has been recited
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and weak (and halplass]i you marry them thal I and you desire | for tharn was ordained |whai
to yrou m the Enok concerning the orphan girls whom you give not what is prescribed for them
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of [ you do I and whatauerl with justice |fur arphansl you stand[an# Ihatl children ’amng
and yet desire to marry them; also regarding helpless children. He (has instructed you) to deal
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herhusband | of | fearsd | awoman | andif | All-Aware |ofit| is |Allah!lndmd| good
justly with urphans Whatever good you do, Allah knows of it. (127) If a woman fears ill-treatment

-
.-r ( : - 7‘ o ] 5\, u] ] .'! ,‘3
lheymmndlal 'ﬂm |onhnﬂwﬂhem | biame | then (there is) no | desertion [ or | cruelty
or desemun on the part of her husband, it shall be no offence for them to make terms of peace
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thesouls | andareswayed | (is) bettertandmumun:illaﬂon | areconciliation | between themselves
between themselves andsuch reccnclllatmn is best. Human inner-selves are swa',rad by greed. But
-2l [’ saZ s . ’ yﬂ
Gl W g an Gl 5 st &) 8
youdo |withwhat| Is | Anan | thenverily |and fear Allah | yuudng,nud | butif | I:ygraed
if you do what is right and guard yourselves agalnst evil, know then that Aliah is aware of all
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aven H| | hatween you do jusﬂ:a' that | you be able I and never will ]WE“ -Acquainted
what you do. (128) You will not be able to deal equally between your wives, even though you may
! kﬂ-"g!% 9-""" !:.fn T2 ﬂ s “'3. SB 24 :»-'-
L T
but ir | as hanging | and leave her l inul[naﬁanl ﬂ'w whnle you inclinu so do not |ynu ardentl',r desire
wish to do that. Do not set yourself altogether agalnsl any of them, wavlng her, as it were, in
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andif | Most adety |AII-FOtgiv]ng| s | Aliah | then indeed| and fear Allah |you act rightly
suspense. If you come to a friandly understanding and guard yourselves against evil, {you will
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Mlahl and Is |Hla Bnunty' tmm all | Mlah1wlll provide ahundancahhw (two) separate
find) Allah Forgiving, Merciful, (129) If thay separate, Allah will provide each of them out of His
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and whate\rerl the heavens | {is) ml whataver] and for Allah (is) L All-Wise |AII-Eauntunus
own abundance: He is Munificent, Wise.(1 SHJ To Allah belongs all that is in the heavens and in
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before you Im: scripture | were giveﬂi those whul Wehad advised |and wrllg.rl the earth |!Is} in
the earth. We have recommended those whom the Book was given before you and (to) you
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wht  belongs to Allah | thenverily | youdisbelieve |  and | Allzh | youtear | that | andtoyou
{(Muslims) to fear Allah. If you deny Him, know that to Allah belongs all that
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Mthmhawﬂhy'Eﬂrmﬂruoi all mnb}iﬂlahf and Is lihaearlh I:‘Isl In'andwha! itha heavens |(is]l in
is in the heavens and the earth. He is Self-sufficient and Praiseworthy.(131)
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Allah. |andsufices | theearth | s in| andwhat | the heavens | (1) inf what | and betongs to Allah
To Allah belongs all that is in heaven and the earth. Allah suffices
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andbring | people | Oyou' | He can take you away | He wills| if | s aDefender! Disposer of affars
for a guardian.(132) If He wills, He can take you away o mankind and replace
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reward

d | desiros| whoever | Apotent | that | over | allsh | andis | others

. you by others. This He has power to do.(133) He who seeks the reward of this
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Allah | andis | and the Hereatier| (of this) world | (is) reward | Allzh | then with |(of) this) worid
life, with Allah is rewards of this life and of the next He s
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of justice I upholder l you be i believe I who r Oyou I All-Seeing lﬁll-Heaang
Hearing, Seeing. (134) Believers, stand firmly for justice and bear true witness before Allah, even
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and relatives I parents | or f yourselves Iagains!,ihuugh {it he]'for A!iahias witnesses
though it be against yourselves, your parents, or your kinsfolk. Whether he
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sadunuii than both uftham“has}morerightl Allah i poor | of ! rich | he be ‘ if
be rich or poor, (know that) Allah is nearer to both {than you are). So do not
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then | you refrain lorlwuﬁistortl and if [yau dojusﬁcallhﬂ{nntﬂ {puuﬂdasfres' you follow
be led by passion, fest you may avoid justice. If you incline or turmn away,
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believa I believe ] | Oyou I Well .&wnra | you do | of what ] is ] Aliah

Allah is  aware the things you dof135) O  believers, heliwe
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to His lulwaanger l He has sent down | which | and the Huuhl and His Hmang:-rl in Allah

in Allah and His Apostle, in the Book He has semt down to His Apostle,
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Al BF G8 u\-su" 5 &g %
in Allahl dlshelim.-ea{ and whasomrl before He sent down | which |anu the Scripture
and in the Book He formerly sant down. He that denies Allah,
T [ ' 2.7 PPy T
& el s 4 -;kﬂa
then Indeedl the Last | and Day [ and His Hessangnrs and His Boaks and His angels
angels, His Ecriplur&s His apostles, and Last Day,

198 23 3% S5 &) oIk w.., A

then | dishaiiwe' thnnl bellwa] those whao | verlly far away l amialead[ng|ha is misled
has strayed far away.(136) Those who accept the faith and then renounce it, who

Zag= ﬁut&‘oj Ij.zns ’,.5‘5}?;5"23’{ ﬂ‘iﬁf

fmgm ] Altah| neitherwill | (in their) disbelief| increased | then | disbelieve | then | believe
again embrace it and again deny it and go on increasing in unbelief - Allah will neither forgive

2y - ~2enunlyp - 2.

& L Gaad & Mas skl Js 3
for them (is) | that | (to) the hypocrites | qive tidings | (on the Right) Way | will guidatheml nor | them
them nor guide them on the way.(137) Give warning to the hypocrites that there is for them a
Haotst =2 o¥2 ~ a8 G- 2 1&1-[ Zi5 -
i O2mll Dsbsd @l oGl Bide
as allies | the disbelievers | take | thosewho | painful | torment
painful torment;(138) those who choose the unbelievers rather than the believers

Dol 5 Tl 2432 GHET Chanbl 0335

mthonuuriisli milyl hunnvurl from them | do they seeh?i believers | instead of
for their friends. they seeking glory at their hands? -Surely all glory

3 ¢ \u.,.ﬁrg,tu J¥ 385 e 4

whenl that | Scripture | in | to you |Hahas sent dnwnl and Indaedl all together |funldlah
belongs to Allah(139) It has been revealed to you in the Book that when you hear
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llhssa]ll and being mocked at l {these) I being rejected | (of} Allah | verses [ youhear
His revelations being denied or ridiculed. do not sit down with them

ANIT &2 - 2 2R 28k Le 8-~ 552z Y
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atherman{hat‘ a talk J in i they engage I until , with them | you it thendonet
unless they engage in other talk, or else you  sha yourselves
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thehypocrites | (would)collect | Aliah | certainly | (are)likethem | ®e= | insesdyou

become like them.  Allah  will gather  the hypocrites and the
d ~ 239 Taeer - % 3 gs-“' :"-E“‘"" =2 -3 2,
= - - [ .

B @SR G ok Ss 3 cllis
toyou Iwatchingclusaly ] those who are | all together | Hell | = | adthedisbelievers

unbelievers all together in Hell.(140) (These are) the ones who wait and watch
- ¥ = Pt re A - W Fi ,:’.-:' 5 P sz
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we |wara not | they saidl Allzh f from l a victory [ for you there) was | if
about you. If Allah grants you a victory, they say: ‘were we not with you?
g""'l" =ilee LG 2 4 - "SI Py >, - R8T
'R
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didnnll they saidl a chance I for disbelievers | {there) was | =nc ¥ with you
And if the unbelievers gain a success, they say to them: Did we not gain mastery

alpe 2 2F i I s a7 , s r T 93 =T
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and Allah the believers | from i and (did) we protect you | oVET you | we have mastery
over you, and did we not protect you from the believers? Alizh will judge between
9 - o= T, - _\ oy s N o o
O RE S I A I Gl €
Allahl make | and never will ' {of) Resurrection ] {on) the Day | between you rwilljudge
you on the Day of Resurrection. And never will Allah grant the unbelievers
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(seek to) danalw.-l the hypocrites |inr.leed| away | the believers | over | for the disbellevers
any way (to triumph) over the believers.(141) The hypocrites seek to deceive Allah,

ne! 1 3 G A 2 - 2 -\
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they stanl:ll the prayer f to Ithay stand upf and whan‘ deceives them |t:u1||it is) they :whu}l Allah

but it is Allah who deceives them. When they rise to pray, they stand with laziness
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fitfie | but INIahI they remember | and donot | {of) men 1 to be seen |wm1 laziness

Showing off to people and remembering, Allah but little {1#2}
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=t [ ] | nor | these [ to Inaﬁmwl{thlsandiihnlbetw“nl swaying
szvering between this and that and belonging neither to these nor those.

f.‘: l‘{lﬁ "'5 - = - - 3"'1 }l.lu f 5~
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=g ] Oyou | a way ffurhlrn | youfind I then will never | Allah | sendsastray |amiwhurn
‘oo cannot guide the man whom Allah has left in error(143) O believers,
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insteadof | as allies | thedisbelievers |  youtaske | donot | believe
not chuusa the infidels rather than the believers for your fnends

*:'l f’ £117 5 ; - \ P T - r,.g,
.v)-,| a I:Iaar { proof | against yoursalvnsl Alla.hl you give | that ] do you unsh?
Would you give Allah a clear proof against yourselves?(144) The hypocrites

3 Jar s S@Ge B3N 255 & O}MI

-:—mm| you find | and will not | the Fire| of | the lowest| depths | (willbe)in | the hypocrites
pe cast into the lowest reach of the Fire: there shall be none to help
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3=z zurified |tu A1Iah1 and held fasll mended hheirwayslirapenledlthosa who[amaml any helper
=== 145) But those who repent and mend their ways, who hold fast to Allah
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Aizn | grant | and shall | the believers |{wll1 he}wlthl they | I'urAIIah |1heirmliglinn
#==z make their rahgmn solely for Allah, these are with believers and the believers
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"-”f‘urpunlshm&nll Allah | shalido | what | agreat reward | (to) believers
g5z be richly rewarded by Allah{146) And why should nliah punish you if you
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.t.-ﬁnn'mngl hlt&pprealaluvel Allah | and is | and you believed [ you have thanked I if

render thanks to Him and truly believe in Him? Allah is Rewarding, Knowing.(147)
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